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INTISARI
Hartono, Dwinda Rizca. 2023. “Hubungan Sintaksis dan Makna Yojijukugopada Anime Pripara”. Skripsi, Program Studi Bahasa dan Kebudayaan Jepang, Fakultas Ilmu Budaya, Universitas Diponegoro. Pembimbing Elizabeth Ika Hesti ANR, S.S., M.Hum.
Penelitian ini merupakan penelitian mengenai hubungan sintaksis dan makna yang dihasilkan yojijukugo. Yojijukugoadalah kata yang terbentuk dari empat gabungan kanji dan membentuk sebuah kata baru. Permasalahan yang diangkat dalam penelitian adalah a) bagaimana hubungan sintaksis antarunsur pembentuk yojijukugo pada anime PriPara; b) Bagaimana makna yang dihasilkan dari yojijukugo pada anime PriPara. Penelitian bertujuan untuk mengetahui hubungan sintaksis antarunsur dan makna yang dihasilkan oleh yojijukugo dalam anime Pripara. Ruang lingkup penelitian ini adalah morfologi dan semantik. Metode penyediaan data penelitian menggunakan metode simak dengan teknik dasar sadap dan teknik lanjutan catat. Analisis data dilakukan dengan mengelompokkan unsur pembentuk yojijukugosesuai dengan kategorinya, kemudian menganalisis hubungan sintaksis antarunsuryojijukugosesuai dengan jukugopembentuknya. Setelah itu, makna yang dihasilkan yojijukugodianalisis berdasarkan konteks yang ada pada percakapan. Hasil analisis data ditemukan 40 data yojijukugokategori 1 hubungan subjek atau objek dengan predikat, 7 data yojijukugokategori 2 berupa frasa verbal, 13 data yojijukugokategori 3 berupa frasa nominal, 10 data yojijukugokategori 4 berupa frasa, dan 17 data yojijukugoberupa kata majemuk setara yang saling bersinonim atau berantonim. Makna yang dihasilkan yojijukugoditemukan 74 makna langsung dan 11 makna kias. Hubungsn sintaksis antarunsuryojijukugoyang terbentuk adalah hubungan subjek atau objek yang dijelaskan oleh predikat dan hubungan gabungan kata. Yojijukugobermakna langsung lebih umum digunakan karena berupa kata biasa yang memiliki gabungan empat kanji daripada bermakna kias yang memiliki etimologi tersendiri.
Kata kunci: yojijukugo, hubungan sintaksis yojijukugo, makna, PriPara

ABSTRACT
Hartono, Dwinda Rizca. 2023. “Hubungan Sintaksis dan Makna Yojijukugopada Anime Pripara”. Skripsi, Program Studi Bahasa dan Kebudayaan Jepang, Fakultas Ilmu Budaya, Universitas Diponegoro. Pembimbing Elizabeth Ika Hesti ANR, S.S., M.Hum.
This research is about This research is about the syntactic relationship and meaning of yojijukugo. Yojijukugo is a word formed from four combined kanji and forms a new word. The research question of this research are a) how is the syntactic relationship between elements forming yojijukugo in the anime PriPara; b) how is the meaning produced from yojijukugo in the anime PriPara. The research aims to find out the syntactic relationship between elements and the meaning produced by yojijukugo in the anime Pripara. The scope of this research is morphology and semantics. This research uses ‘simak’ method with basic technique ‘sadap’ and advanced technique ‘catat’. Data analysis is carried out by grouping the elements that form yojijukugo according to their categories, then analyzing the syntactic relationship between yojijukugo elements according to the forming jukugo. After that, the meaning produced by yojijukugo is analyzed based on the context in the conversation. The results of this research found 40 data of yojijukugo category 1 subject or object relationship with predicates, 7 data of yojijukugo category 2 in the form of verbal phrases, 13 data of yojijukugo category 3 in the form of nominal phrases, 10 data of yojijukugo category 4 in the form of phrases, and 17 data of yojijukugo in the form of equivalent compound words that are synonymous or synonymous. The syntactic relationships between yojijukugo that are formed are subject or object relationships described by predicates and compound word relationships. The meanings produced by yojijukugo were found to be 74 direct meanings and 11 figurative meanings. Direct meaning yojijukugo is more commonly used because it is an ordinary word that has a combination of four kanji than figurative meaning which has its own etymology.
Keyword:  yojijukugo, syntactic relationship of yojijukugo, meaning, PriPara

Semarang, 25 September 2023


Penulis,











Dwinda Rizca Hartono


NIM. 13020219140101





Disetujui oleh:


Dosen Pembimbing











Elizabeth IkaHesti A.N.R, S.S., M.Hum.


NIP.197504182003122001





Semarang, 25 September 2023


Penulis,











Dwinda Rizca Hartono


NIM. 13020219140101









